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Forr a világ.
»Forr a világ hatalmas tengere...« 

s a költő ezen szavai nagyon, de nagyon 
rái!lenek erre a mi forrongó korszakunkra.

Oroszországban a nihilizmus csodálotos 
biztonsággal, kifürkészhetlen homály leple 
alatt teszi magát ép oly rettegettó, ép oly 
hatalmassá, a minő maga a czár. Valóban 
nem tudná megmondani Európa legkiter­
jedtebb birodalmának kény ura. hogy kike­
rülheti-e azt a rémes sorsot, mely "nem is 
oly rég érte atyját azon a helyen," melynek 
Térnyomait pompás kápolna födözi s min­
den fénye daczára sem egyéb a czárra 
nézve, mint ijedelmes emlékeztető. A czár 
koronázása a rettegés ünnepe leend s az 
összegyűlendő diplomaták az ünnepély előtt 
jó ha megírják . . . végrendeletüket.

Oroszország még csak hagyján. A zsar­
nokság és kónyuraloin honában természetes 
a forradalom ; ki csodálkozik azon, hogy 
aczél és kova szikrát vet — az üllő és ka­
lapács közé jutott tüzes vas sziporkát okád ? 
Megdöbbentő jelenség s legkiáltóbb bizony­
sága annak, hogy ez a forradalom e kor­
nak nem gyorsanmuló, hanem benső, gyó- 
gyithatlan baja, hogy a vén Angliában, 
a szabadságszerető, telepitő és kincsekben 
dúskáló birodalomban a forradalom még 
terjedtebb, még veszedelmesebb. Terjedtebb, 
mivel az orosz forradalom egy összeesküvő- 
csapat működése egy ember, a fehér czár 
ellen, inondhatnók, hogy ennek aknája 
egyetlen házat, azt robbanthatja fel, mely­
ben a czár hajtá nyugalomra gondterhelt 
főjét, veszedelmesebb, mert a nihilizmus 
adhat uj főt, adhat uj szervezetet nagy 
Oroszországnak, de a birodalmat, a közös 
hazát nem osztja elemeire. Angliában egy 
birodalmi rész lázadt fel az egész biroda­
lom ellen, az összeesküvőkkel egyetért Ir­
land s tekintettel az egésznek birtoki jel­
legére, ez a legterjedtebb, legfenyegettebb 
forradalom.

Nem oly rémületesen mint Oroszor­
szágban, nem oly óriási téren, mint Irland- 
ban s lokalizálva inkább a nagy városok 
területére — Francziaországban is kisért 
az a szellem, mely a commune időszakára 
viszi vissza legszebb emlékeit (?), most 
egyelőre megelégszik a »szörnyű Lujza« 
gyöngéd vonzalmával, ki majd torzképeket 
vág a színházi előadásban gyönyörködő köz­
oktatási miniszterre, majd pedig borzas 
bajjal vezényel egy csomó az üvegesek ja­
vára minden ablak ellen bosszút esküdött 
munkást. Ha még hozzá vesszük, hogy ez 
urak nagy jártasságot szereztek maguknak 
a mérsékeltebb pártok gyűléseinek megza­
varásában, befejeztük ezen vétkes és ne­
vetséges horda jellemrajzát. Rosszul eshe­
tett ezen t. kompániának, miszerint annyira 
sem vették komoly számba, hogy legalább 
a Gambetta meggyilkolásával vádolták volna. 
Rokonszenvünket ez a forradalom 
nem bírhatja, mert hiszen az államformák 
legmagasztosabbika, legdicsőbbike — a 
köztársaság vesztére tör !

Hig Oroszországban és a praktikus 
Angliában szilárd s erős anyagokkal — 
kőtörő, várrobbantó dynamitták közük vé­
leményünket az összeesküvő urak, Franczia­
országban, hol a vitriol szerelmi idyllek 
fűszerezésére szolgál, politikai hivatással a 
petróleumot, tehát folyékony anyagot hasz­
nálnak. Olaszország, Orsini hazája, megelég­
szik a régi rendszerrel ; azt vélik ott, hogy 
a gyilok, egy-két jól irányzott bomba, vagy 
ártatlan kődarab is megteszi a magáét. S 
mind ez anarchista urak, kiket nihilisták, 
irredentisták, féniek, »fekete kéz« petro- 
leurök sat. néven tisztelünk a modern for­
radalom színpadán, mindenütt rendeztek 
már be egy fiók-ügynökséget, csupán a mi 
monarchiánk s ebben kivált Magyarország 
rendőrsége oly szerencsétlen, hogy nem va­
dászható politikai, vagy államellenes vad­
ra, legfölebb éreztetve magas megvetését ily 
alárendelt foglalkozása iránt — a magán

tulajdon ellen intézett támadásokkal hibe- 
lódhetik. Ily körülmények között szívderítő 
réfaképert hatott reánk egy berlini lap 

( er unnék is van módja nehány cseberrel 
élvezhetni az államgép szerkezetéhez kellő 
osmeretes petroleumcseppből) azon véleke­
dése, hogy Mailáth Országbírót a 
magyar anarchisták ölték meg! Törökor­
szágról nem is szólunk, mert ennek már 
csak kegyelemdöfés kell, nem forradalom.

Es a midőn ily módon konstatáltuk 
azon bámulatos egyetértést, melyet Európa 
minden államának felforgató elemei között 
találjunk; miutgn látjuk, hogy minden 
szomszédnak va. drága dolga a saját égő 
ereszével; miután látjuk, — hogy Európa 
egészen alá van aknázva, csaknem megfog­
hattál), hogy azok, a kiknek feladatuk a 
dolgok és események okának kifürkészóse, 
mért foglalkoznak oly kevéssé azon kérdés 
sei, hogy vajon ezen általános és minde­
nütt tapasztalható rombolásban, felforgató 
igyekezetben nincs-e összefüggés 
szerves rendszeresség?

Es vajon mórt ne lenne ? Az a tit­
kos fő, a hires »Egyes szám« kinek léte­

zéséről meggyőződhetünk az ir gyilkosok 
lőrének tárgyalásából s lakik valószínűleg 
Amerikában, az a megfoghatatlan (s értsük e 
szót mellesleg rendőri értelemben is), 
az a lángeszű fő, ki a nihilisták hadj ára 
át vezényli elrémitő szabatossággal s la- 
iik Párisban, vagy Londonban : mért ne 
ősmerhetnék egymást, mért ne folytathat­
nák terveiket közös megállapodás, közösen 
megvont irány s terjeszkedési arány sze­
rint ? A mint sejtelemben léteznek a »ca­
binet noire-ok, úgy létezhetik, úgy kell lé­
teznie az internaczionálénak s ha ezen tétel 
való, akkor nem sokára nem lesz talpalat­
nyi tér Európában (Európában és monar­
chiánkban,) melyen a lépés alatt ne bang- 
zanók a földalatti serény munka siket dü­
börgése.

Annyi tény, hogy az államok védeke­
zése a folyvást közelgő iszonyat ellenében 
iuternaczionális. Az államok mindegyre erő­
sebben és sűrűbben kötik a foglyok kiadá­
sára vonatkozó nemzetközi paktumokat. 
Anglia politikai rendőrséget szervez s meg­
szűnik biztos talajává válni a politikai me­
nekülteknek. Francziaország erős adót vet 
az útlevelekre, hogy az éjszak felől érkező 
veszedelmes vendégek útját megnehezítse. 
Fel van vetve s nemsokára aligha meg nem 
lesz valósítva egy nemzetközi rendőrség 
eszméje. Egyszóval — Európa államai in- 
ternaczionális óvszereket alkalmaznak egy 
internaczionális forrongás, tehát emberek 
szövetkezete ellenében s eszök ágában sincs 
azon nyomor, azon elnyomatás, azon kór 
okait orvosolni, melyek a forradalmak­
nak talaját képezik.

És ha csakugyan bizonyos mennyiségű 
elégedetlen, nyughatatlan egyén az, a kik­
nek legyőzésével minden baj megszűnik, 
akkor Európa nyugton alhat!k: emberek 
küzdenek emberek ellen, a túlerőnek győz­
nie kell. De ha maga a kor az, melynek 
szavára véletlenül ember által szervezett 
közösség nélkül lettek az anarchikus áram­
latok Európa egy általános veszedelmévé : 
akkor a küzdelem eredménye kétes s a 
jövő oly rázkódásokat, oly forradalmat hord 
móllében, melynek kimenetelét el nem kép 
zelhetjük, még csak nem is sejthetjük !

Gáspár Imre.
— A forrongás Oroszországban a szí

goru óvintézkedések daczára egyre növekszik, 
s a rendőrségnek egymásután akadnak kezébe 
az összeesküvések szálai. Legutóbb nyolez ösz- 
szeesküvőt fogtak el Pétervárott épen tanács­
kozás közben, kiknél négy púd dinami- 
t o t találtak. A pulavai lengyel gazda­
sági tanintézetet pedig bezárták a tanulók for­
radalmi törekvése: következtében.

Metropolita-választás volt Belgrádban 
tegnapelőtt. Uraovics Theodor lön 
megválasztva egyhangúlag. Uraovics egyike 
Szerbia legtudományosabb férfiainak s nekünk 
hazánkfia, bajai születésű.

Mailáth György meggyilkoltatása.
• reQdőrség a rejtélyes bűnügyben még 

mindig csak „nyomoz“ s igy természetesen 
jól és nem jól értesült forrásból egész sereg 
hírt bocsátanak világgá.

A nyomozás folyamán napról-napra bi­
zonyosabb lesz, hogy a gyilkosságot Berecz a 
keresett Spaugával s még egy harmadik bűn­
társsal együtt követte el.

Berecz állítólag vallomást is tett idevo- 
nntkozólag. Körmeit ugyanis ua- 
g y it ó üvegen megvizsgálták, s 
a körmök alatt vérmaradványo­
kat találtak. Ez a fogás annyira zavarba 
hozta a huszárt, hogy vallott. Elmondta, hogy 
a gyilkosságot két más egyén társaságában kö­
vette el. A vallomást azonban a rendőrség 
nem bocsáthatja nyilvánosságra. P

Spanga Pál Bereczczel jó barátságban 
állt s ezen körülmény maga megerősítő ellene 
a gyanút, már az első perezben. Különben is az 
utóbbi napokban olyan dolgokat követett el, 
melyek egyenesen terhelők reá nézve. Spanga 
Pál Berczelly József egyetem-téri czipészmes- 
ternél csütörtökön este czipőt vásárolt, régi 
czipőjét pedig ott hagyta és az inasnak aján­
dékozta. Spanga, ki régi vevője volt Berczel- 
lynek, igen türelmetlen volt, nagy bankóval 
fizetett és szokása ellenére kész czipőt vásá­
rolt, bár nem talált alkalmasat. Berczelly érte­
sülvén a lapokból, hogy a rendőrség Spangát 
keresi, elvitte az otthagyott czipőt a rendőr 
séghez és az esetről jelentést tett A czipőn 
olyan agyagos sarat találtak, mint a minő az 
Albrecht-uton van. mely tudvalevőleg nincs 
kikövezve ; a czipőt bele illesztették a nyo 
niokba, és teljesen bele illett.

Spanga Pál ellen tegnap délután újabb 
és pedig igen nyomós gyauuok merült fel; 
ugyanis a Spanga Pál lakásán talált holmikat 
egyeukint megvizsgálták és egy félkeztyüt ta­
láltak közte, melyet az Albrecht-uton talált, 
uj divatu csattal ellátott véres keztyüvel ösz- 
szehasoulitottak A két fél keztyü mindenben 
megegyezik egymással.

Spanga Pált mind e gyanuokokuál fogva 
nagyon keresik. Minden nap jelentkeznek em­
berek a rendőrségnél, kik az állítólagos tettest 
ut vagy amott látták, csak a rendőrség köze­
gei nem látják sehol. Tegnap reggel Spangá- 
nak régi szeretője beszélte el a rendőrségnek, 
hogy ö a keresett egyént a VIII. kerületben 
látta, a mint egy nővel beszélgetett. Meg is 
szólította Spangát, mondván : „Ejnye Pali, 
de meg van karmolva az arezod!“ 
mire a megszólított, ki a nő előadása szerint 
igen izgatott volt, kalapját mélyen a fejére 
húzta és szótlanul elfordult.

Amint Czeglédre megérkezett Spanga sze 
mély leírása, egy ottani borbély üzlet tulajdo 
nosa azonnal jelentette a rendőrkapitánynak, 
hogy nála a személyleirásnak teljesen megfe­
lelő egyén borotválkozott. A czeglédi 
rendőrség e feljelentés folytán a környéken 
megindította a nyomozást.

A rendőri nyomozás egyik legnevezete 
sebb és legfeltűnőbb eredménye, hogy mind 
Berecz vallomása, mind más nyomok szaporít 
ják a gyanuokokat, hogy a gyilkosság nem kö 
zönséges rablógyilkosság volt, hanem jelenté 
kény tényező gyanánt szolgált benne a bosszú- 
állás. Az országbíró Bereczet ugyanis nemré­
gen tettleg bántalmazta. Azóta leg­
bizalmasabb emberei előtt mindig hangoztatta, 
hogy azért boszut áll. Mikor Mailáthnénak, a 
kéllő kímélet okából nagy kerülővel tudtára 
akarták adni Bécsben a szerencsétlenséget, mi­
helyt oda értek, hogy a baj férjével történt, 
a gyermekek apjával, Mailáthué kétségbeesve 
kiáltott: — Nemde, meggyilkolta huszárja ? 
Mint ezekből látszik, a boszuállás ér 
z et e első rendű szerepet játszott a gyilkos­
ságnál.

— Kossuth Lajos Arad város közönségé­
hez levelet intézett, melyben megköszöni a 
város üdvözletét. Kossuth méghatólag emlék­
szik meg levelében Aradról, melynek oly szo­
morú szerep jutott a szabadságharezban.

— Az elitéit Krapotkin herczeg szaba­
don bocsátása érdekében angol művészek és 
költők Hugó Viktorral együtt kérvényt intéz­
tek a köztársaság elnökéhez, kiemelve az el­
ítélt tudományos érdemeit is.

Országgyűlés,
A képviselőház az ünnepek után tegnap 

tartá első ülését, melynek tárgya a középta- 
nodal törvényjavaslat részletes tárgyalása volt.

A vitát Trefort miniszter nyitotta meg 
hosszabb beszéddel s az első §. azon tételét 
fejtegette hogy fenn kell-e a reál-iskolát tar­
tani, vagy nem ? A miniszternek véleménye az, 
hogy a reáliskola szükségképen tartandó, mert 
annak felhagyásával szakítanánk iskolaügyünk 
eddigi történelmi fejlődésével.

Herman Ottó a gymnaziumi oktatás

mostani hiányairól beszélve, módositványt ad 
be az első § hoz. Csekélyebb vita után a mó­
dosítások elvettetnek, s a §. változatlanul el­
fogadtatott.

A 2-ik §-on csekély styrális módosítás 
történt. A 3-ik §-nál Göndöcs Benedek a 
görög nyelvet a rendkívüli tantárgyak 
közé óhajtja Boroztatni; ugyanily értelemben 
szöl Móricz Pál is. Csiky Kálmán a görög 
nyelv tanítása mellett hosszabb beszédet tart 
s e pontnál igen érdekes vita fejlődött.

Tkaly Kálmán a 3-ik §-sal kapcso­
latban felhívja a minisztert, hogy a magyar 
irodalom és a magyar nyelv tanítására az ed­
diginél nagyobb gondot fordittasson. Az ülés 
tovább foiy. (Váró unk érdemes képviselőjé­
nek beszélése holnapi számukban bővebben is- 
mertetjük. S z e rk.)

KARCZOLATOK '
Hung-Wu. *)

Rongyoson, kopott papucsban 
Járt kelt a dicső Pekingbe’,
Nincs jó kedve, csak ha néha 
Egy-egy lebujba tekint be!
Czopfja, melyre vajmi büszke 
Pór és mandarim Khinába’, 
Ossze-vissza van kuszáivá, — 
Fésülgette, de faijába!
Az volt néki hivatása,
Hogyha két bősz szomszédasszony 
Megperelt, vagy jött a rendőr 
Hogy két tolvajt megugraszson;
Vagy ha — félfüllel, az udvar 
Valamelyik inasától —
Meghallá, hogy vad futásban 
Jő a sereg a csatából;
Vagy a hol öltek, raboltak,
Gyermek született idétlen.. .
0 biz azt el-el mesélte 
Egy-két pénzért híven, szépen;
És ha bár locsolta váltig,
Végre kiszáradt a torka... 
Fogta-kapta és leírta 
Hogy mint foly a világ dolgai
És ha tette, csak maradt vön’
A pletykánál, ám a balga 
Rendőrséget, polgármestert 
Kritizált, szúrt jobbra-balra
Bambuszt kapott hogyha élczelt 
Rendőrségre, madarinra .. .
Hanem a nép, az a pletykát 
Még jobban szerette irva.
Rongyosan, kopott papucsban 
Jár-kel a dicső Pekingbe,
Nincs derűje, csak ha néha 
Egy-egy lebujba tekint bel
Papiros van a kezében,
Gyűrt, piszkeit, alig tenyérnyi . .
A mi most történt Pekingben 
Rá kell egy szeletre férni.
Es midőn e mámorában 
Lelke a jövőbe röppen,
Valamit lát . . . szállni búgva, 
Hószárnyou, fehér lepelben.
Rá van az egy látományra 
írva: „Times“, .Daily News“, „Lloyd*, 
Miudenik kaczag, dörög, sir,
Egyenest száll, czéltalan bolyg .. .
És a papir-óriások
Közt piszkos s o r n ál o k szállnak. 
Hung-Wu bámul ... és nem érti 
Értelme a látományuak
És azután menydörögve 
Szörnyű gépek zakatolnak,
A melyekből százezrével 
Hullnak alkotási tolinak.
Forradalmak zaja zug mos —
És a hősöknek kezében 
Ott az a fehér papiros,
Mely vihart kelt földön, égen.
Hung-Wru ezt bizony nem érti,
Hung-W'u a rongyos, a részeg . . . 
Furcsa, furcsa látomány ez !
Ö nem érti az egészet!
Csak mi értjük, csak mi tudjuk,
Kiket nyom a sajtó járma . . .
A mi urunk, a mi szolgánk . . .
Vajh’ ki nélkülözné márma?
Hung-WTu bamba . .. Hung-Wru részeg, 
Nem kell néki pénz, vagy hir .. . ó! 
Pedig ő volt — ötszáz éve 
Lepte meg e pálya téve —
A legelső hírlapiról

____  GUI Balázs.
V Hug-Wu a hirlapirás feltalálója, élet Ohmé­

ban, 1820 körül. A hírlapok ép most Írták. Szerk.



FÜST.
Nagy calamitás az. melyet a szivar és 

dohánvárulásnál kell tapasztalnunk s annál le 
verőbb e tapasztalat, hogy az állam és eg) é- 
nek érdekeit egyformán sújtó mampuláczió 
naponként rosszabb és kárthozóbb lesz.

Egr időben a lapos üzöue vették a tra­
fikokat, a dohánygyárakat, a közönséget. Csa­
lódnék az, a ki azt hinné, hogy a lapoknak 
nem volt igazok. Inkább keveset Írtak az 
igazságból, mert a lapok tapasztalata felülmúl 
minden képzeletet.

Tudjuk, hog a dunántúli megyékben bő 
forrása van az országnak kitűnő dohányokban, 
mely a piaczok legdrágább értéke e nemben.

A kiállításokon mindig dicsőseget arat­
tál dohánytermelőink.

Malomtok. Fadd. Szülök. Mike. \ eszp- 
rém. Somogy, Tolna stb megyék még számos 
határa exczellál e termékekben.

Midőn Barcs és egyéb lerakodási helye­
ken a dohánycsomagok átméretnek a kormány 
részére, ki látja e termékeket, bátran odaál­
líthatja bármily ország termékei mellé.

És mit nyerünk földünk e bec=es érté­
kéből ?

Olyan dohányt, melyet a bagózó öreg 
béres is undorodva tud csak elszini.

Olyan szivart mind tormára, mind minő­
ségre. hogy valóságos scandalum.

Ha összehasonlítjuk akár az osztrák, 
akár az olasz szivarokkal, hát eláll az ember­
nek szeme-szája a gyönyörűséges magyar pro- 
ductomon

A szivar külseje formátlan; gyűrt, zöl­
des szinü takaróval; belül pedig nem egyszer 
olyan keverékek vannak, hogy csak akkor ér­
zed. mikép nem is dohányt, hanem bőrt vagy 
pozdorját pipázol, midőn a füstjét élvezted 1

Éz aztán élvezet, melytől hanyatt vágja 
magát az ember.

Szánandó állapot, hogy mi termeljük a 
kitűnő dohányt, de nem mi szívjuk a jó szi 
varokat. A szivar drága is, meg rósz is; ez a 
kettő épen odaillik az alkotmányos aerához!

A mint a gyárakból kihozzák a szivaro­
kat. viszik a tőzsdékbe és árulják. Egyik vé­
gét szívod, a másik vége füstölög, a közepén 
meg vizforrás támad 1

Midőn az idegen hozzánk jő és látja az 
illatos tárgyat, hát kíkaczag bennünket s meg­
kínálni sem merjük vele.

Ez így tart már évek óta; a földmives 
gazdától beváltják jó olcsó árért a szép és jó 
dohányt; s mi aztán megkapjuk drágán a rósz 
szivart. Jobban már alig lehetne gazdálkodni!

Es mit vesztünk általa ?
Elsőben is a fogyasztás sokkal kisebb, 

mintha kitűnő minőségű szivarunk volna; mert 
a ki egy darabbal akar csak megbirkózni, felét 
annak is a földhöz vágja.

Másodszor csak magába Bécsbe száz- 
ezerek vándorolnak ki tőlünk szivarokért, mert 
a Becsben árult osztrák készítmény — a mi 
dohányunkból — hasonlithatianul jobb a 
mienknél.

Százezerek mennek ki igen és akkor, 
mikor magunknak is kell a pénz; mikor min­
dig azon jajgatunk, hogy a német kizsebel 
bennünket.

Az igaz. hanem sokszor saját élhetetlen­
ségünk folytán!

Ez csak egy fontos kérdés s ezen sem 
tudunk segiteni!

S hány téren vagyunk kifosztva a kézi­
iparnál. hol csakugyan nem tudunk concurrálni 
az idegenekkel ?

Nincs nálunk száraz, ó szivar ?
Miért nincs í

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
A. kalissa.

CFoi E után.)
(Folytatás.)

— Peüig sokkal jobban szeretném, ha 
háborgatna az en kedves gazdasszonyom. édes 
Margaridám, viszouzá a fiatal ember. Meglát­
hatnám valamiképen'?

Margarida mosolyogva fejét rázta.
— Csak most jön ön először ebbe az 

országba > Itt uram, a nők sohsem mutatják 
magukat idegeneknek.

— Be ha kimennek . ..
— Nem mennek ám ki . ..
— Hogyan! sohase mennek ki egv kis 

friss levegőre sem!? — kiált fel Emil.
— Bocsásson meg uram, csakis éjjel és 

akkor is csak a teraszra.
— Hol a terász ?
— A ház tetején; onnan lehet felmenni 

úrnőm terászára, — felelt a rabszolganő, egy 
nagy fehér márvány lépcsőre mutatván, mely 
az ebédlő egyik ajtaján keresztül a félig fel­
hajtott szőnyegen át volt látható.

— Köszönöm!
— Majd igy beszélgetett saját magával:
— Meg kell látnom ezt az algirnöt. 

Csaknem azért jöttem ebbe az országba, hogy 
még csak azt se tudjam meg, hogy mily szé­
pek és csinosak az idevaló nők !. . . majd ki­
nevetnének otthon, Párisban, a kávéház­
ban barátaim.

Aztán megreggelizett s kiment.
Késő éjjel ment haza, Margarida várta; 

bevezette egy szobába, mely az ő számára 
volt berendezve. Ez is hasonlított az ebédlő­
höz, csak egy diván volt benne, erre volt 
megvetve az ágya. Az öreg rabszolganő az 
asztalra tett egy égő lámpát s megkérdezte 
Emiltől, hogy ohajt-e még valamit.

DEBRECZEN.
Mert azt állítjuk, hogy óriási a fogyasztás.
Hiszen ez jó ! midőn egy részről a luxus 

czikkekkel megadóztatjuk magunkat emberül, 
más részről szorgalomra, munkára a keresetre 
int. Aztán az ipar és munka embereinek kere­
setet adunk.

Nagy a fogyasztás ?
Kétszer, háromszor annyit kell készít­

tetni, mint mennyit fogyasztanak, hogy két- 
három évre előre legyen készletünk.

A szivar és a bor nem olyan mint az 
asszonv. hogv csak akkor jó és élvezetes, ha 
fiatal !

Nincs elég dohány hozzá ?
Kell termeszteni ; a clima jó hozzá, föld 

van elég ; termelő özönuel. csak nem széki- 
rozni őket és féláron fizetni meg a munkát és 
értékét!

Hiszen, midőn dohánytermelésre enge­
délyt kér 20—24 égvén, hát jogot nyer rá 
ti—7 !

Midőn el lehetne ültetni ezer és ezer 
holdakat, ültetnek néhány holdat '.

Azon a téren kell szemfülesnek, szorgal­
mas és munkásnak lenni, a melyen vásárt le­
het csinálni, pénzt keresni ; hiszen úgyis az 
a panasz, hogy nincs jövedelem, sok a kiadás!

A dohány és szivargyártás terén tehát 
tegyenek más intézkedéseket a felsőbb körök­
ben, mert a mint most állunk ez valóságos 
satyra: csúf elbánás a közönséggel.

A csángók hazatelepitese.
Apr. 3.

A bevándorolt bukovinai testvéreink első 
csoportjának útjáról es fogadtatásáról tegnapi 
számunkban emlékeztünk meg. Ezúttal még 
nehány mozzanat feiemlitésére szorítkozunk.

Az első csoport elindulása óta Istense- 
gitsben még számosán jelentették ki beván­
dorlási óhajukat. E szerint még két vonat 
indul : egyik holnap, melyei 700 ember, a má­
sik pénteken melyei 500 ember indul Magyar- 
ország felé. Két hét múlva indulnak el a gaz­
dák, kiknek létszáma bizonytalan. Megható 
jelenet lehetett az, midőn László István 
plébános az istensegits; templomban fenkölt 
beszédben búcsúztatta el a távozó csángókat 
figyelmeztette őket. hogy magyarok és 
őrizzék meg mindenkor sziveikben a hazasze­
retet nemes érzetét. Beszédét igy végezte: 
„Viszontlátásig testvérek !“

Zágorczról Írják e hó elsőjéről, hogy a 
hazatérő bukovinai magyarok az ottani állo­
másnál a lengyelek részéről meglepő fogadta 
tásban részesültek. A perronon nagy néptömeg 
várta az érkező vonatot, s mikor az berobo­
gott, zajos éljenzésben tört ki a várakozó kö­
zönség. Ezután az étterembe vezették a csán­
gókat, a kiket megvendégeltek, miközben a 
vasúti munkások zenekara a Rákóczy-indulóval 
és magyar népdalokkal mulattatta őket. A va 
suti hivatalnokok es a városi lengyel polgárok 
a legszivéivesebb vendégszeretettel tüntettek 
ki a bevándorlókat s a rövid idő alatt lelke­
sedés közt hangoztatták a lengyelek és magya­
rok közt fennálló őszinte barátságot *

Nyíregyházáról, saját tudósí­
tónktól, a csángók fogadtatása tárgyában kö 
vetkező tudósítást vettük :

Nyíregyháza. 1883. ápril l.
Tek. szerkesztő ur !

Több ok kényszerit arra, hogy írjak Le 
kell Írnom, hogy hogy fogadta városunk a 
csángó testvéreinket, mert ettől bármennyire 
ismerjük is a túlnyomóan szláv nyelvű lakosság 
magyaros érzelmeit, a szomorú ellentétet, itt- 
ott tanúsított keserves tapasztalás után ennyi 
lelkesülést, ennyi szívből fakadt „isten hozot­

— Nem, köszönöm. — válaszolt,
Margarida kiment; Emil rögtön utána 

sompolygott, megtalálta a nagy márvány lép­
csőt, azon felszökött és az ég, mely kéken s 
csillagosait tűnt fel feje felett, figyelmeztette, 
hogy ő a terászon van.

Hosszú négyszög volt ez, tele virágokkal; 
eleinte nem látott senkit, de mihelyt hozzá­
szoktak szemei a homályhoz, két narancsfa 
közt egy fehér alakot vett észre, mely felig 
fekvő helyzetben pihent vánkosán.

E perczben szelid, halvány holdvilág áradt 
a terászra

Bár lassan haladt s a lehető legkisebb 
zajjal, de egy kavics megzörrent talpa alatt; 
e zajra a fehéi alak hirtelen felkelt. . . 
Mariam volt! Alig pillantá meg a feléje 
közelgő egyént, elesen felsikoltott és szemei­
vel s kezével kereste fátyolét, melyet a földre 
ejtett.

Emil mindjárt tudta, hogy azzal arczát 
akarja eltakarni s gyorsabban felemelte a 
fátyolt, mint Mariám és karjára csavarta, hogy 
az algirnő meg ne találhassa; aztán mintegy 
megkövülve állt a hölgy előtt, a ki a miatti 
félelmében, hogy oly váratlanul idegen lepte 
meg, még csak futásra sem gondolhatott.

Uly országban, hol a nők tizenegy éves 
korukban már férjhez mennek, néha — ugv 
szólva — még a gyermekkorból sem lépnek ki, 
mire özvegységre jutnak. Mariam 16 éves volt, 
kifejlett szép karcsú termetű; kelettől örökké 
gyönyörű fekete haját, — hosszú szempil­
láit s sima fehér bőrét. Fehér musselin ta­
karta nyakát, vállait, ruhája leborult terme­
tére, melyet öv alak a összehajtott cachemire 
szorított körül; széles, finom gyapjú-nadrágja, 
különféle szinü selyemmel hímzetten, aranyos 
bőr szijacskával volt lekötve; hosszú, kék 
selyem felső öltönye ezüst bojtokkal diszitve 
a földig leért. Eején aranyvirá'gu kis sapka.

- Istenem! mily szép kegyed, asszonyom! 
kiá t fel Emil, csodálkozástól elragadtatva.

tat !“ én nem vártam. E gyanúm nagyon kiű­
zött ; hála istennek, hogy szégyenlenem kell 
magamat azért, mert olyan gyanú is kínoz­
hatott.

D. u. 2 órára vártuk szegény testvére­
inket. Ezer meg ezer lélek várta ; az a ten­
ger sok nép a vasútvonal mentén kívül s a 
pályaudvaron belől oly türelmetlenkedve, le- 
vertten hallotta meg mindjárt a rósz hirt, hogy 
akiket annyira szeretne keblére ölelni, csak 
egy jó óra múlva láthatja! meg.

Végre valahára habjuk már a Rákóczy 
nótáját, íelzendül a „Szózat", s a tarka kara­
ván „Éljen !* kiáltása összeolvadhat a mienk­
kel. Akinek nem vasból volt gyúrva a szive, 
az mind megindult, s tapsolt örömében. Hány­
nak jobban esett, hogy szép csendesen kizo­
kogta magát.

— Jöjjön édes testvér, előbb oltsa el a 
szóraját, üljön le egy kicsit, ahol ebédelni fog­
nak. — Be nem ! amint leszállt a kocsiból, 
az a sok tisztes öreg, oda szaladt görnyedt 
háttal hozzánk, kezet fogott volna előbb az 
egész világgal, elpanaszolta, hogy milyen ke­
serű kenyeret evett ö, (fájt is, jól is esett a 
lelkűnknek, hogy nem tudja még. hogy nekünk 
is kijutott ám abból!) de aztán felnézett a 
derült kék égre s csak annyit mondott még : 
„hanem itt vagyunk most már ti köztelek !“

Szemérmesek, mint a menyasszony ; ka­
ron fogva kellett szegényeket asztalhoz vezetni.

a megrakott asztalok közt szólt a zene. 
A nagy zajban nem hallgatott rá senki ; tar­
tott még mindig az ismerkedés öröme. Be 
amit a szuronyos hajdúk ki nem tudtak erő 
szakolni : a csendet, megteremtette azt az az 
egy nehány vén ember s kis gyermek, kik ösz- 
szetett kézzel kértek áldást ételükre „a ma­
gyar istentől." — Mily boldogsággal néztük 
őket ! enni ! Mi adtuk nekik, akiknek a mos­
toha sors még annyit sem juttatott, mint ne­
künk. Pedig mi is oly szegények vagyunk !

Étkezésük csendben folyt le. Leftler ta­
nár szép toasztja és a lelkes örömzsivaj, mely 
azt követte, tette élénkebbé.

Péntek óta jönnek s fáradt nem volt köz­
tük egy sem. Panasznak, s a boldogító remény 
szavainak se hossza, se vége.

Addig, inig ölelgették egymást, — pedig 
azt is szerettein volna egész végig nézni, — 
felkerestem Odescalchi herczeget, hogy a jól 
ismert szellemes társalgótól halljak valamit, 
amit hivatalos leveleiből nem olvashattam.

A herczeg, azt mondják a jó csángók, 
olyan áldott „kegyelmes ur“, mint a falat 
kenyér. Igaz emberismeretük van!

Kezdtem előbb az ujj anion számlálgatni, 
hogy félóra alatt hányán szólítottak engem 
„kegyelmes urnák"; engem, a ki saját szolga- 
legényemnél sem vihettem még eddig többre 
„tejns ifi urnái"; de a valódi kegyelmes ur 
mosolyogva aztán felvilágosított arról, hogy 
azon a kicsit nagy emberségtudásou ne ütköz­
zem meg egy cseppet se, mert az ö czimszó- 
tárukban pl. a muszka ezár neve után sem 
áll több: „kormányozó urnái“; neki az a leg­
gyakoribb titulusa, hogy: „jó magyar-magyar 
herczeg.“ — Br. Sattel a minap csak azt 
sütötte ki. hogy ma voltaképen 5 esztendővel 
Kr. u. öregebbek vagyunk, de sokkal fonto­
sabbat az a bölcs kaput sütne ki, a ki kedves 
uj szomszédaink tisztelettudását is betelepítené 
egyúttal: mert igazán szinte kezdjük irigyelni, 
hogy Páncsován mennyi lesz majd a „kegyel­
mes ur.“ Nemcsak a bojárnak jut ki most 
belőle !

A herczeg örül a fiainak nagyon; életre­
való ticzkóknak mondja őket, legtöbb esetben 
csak a falusi bírónak gyűl meg velők a baja; 
de a szolgabiró, meg a zsaudár, nyugodtan

E szavakra eszébe jutott özvegy Lemuel 
nénak veszélyes helyzete ; futni akart, de a 
fiatal franczia letérdelt előtte s elzárta útját.

— Mitől fél asszonyom ? én tőlem fél ? 
moudá a legtiszteletteljesebb hangon a leg­
szelídebb tekintettel.

Anélkül, hogy válaszolna, s hiányozván 
fátyola, melylyel magát befedhetné, á szép 
zsidónó elfordult, hogy ruhájával sem érinté 
meg az idegent, s a lépcső felé ment, midőn 
ép a mely perczben rá akart hágni, borzasztó 
kaczagást hall. A nyugtalan, remegő algirnő 
akaratlanul megállóit, hogy lopva arra tekint­
sen, ahonnan az támadt s a hold világánál, a 
szomszéd terászon határozottan három embert 
vett észre, amint az egyik ö reá nézett s mu­
tatta a többi kettőnek.

Majd, mintha borzasztó sejtelem borult 
volna, hirtelen e fiatal nő jövőjére fájdalmasan 
felsikoltott, két kezével betakarta homlokát s 
lelkendezve elfutott.

Emil nem mert utánna menni ; felkelt s 
elkezdé nézegetni, a fátyolt, melyet a szép al- 
girnö inkább nála hagyott, mint hogy visza- 
kérte volna. Hosszú, fehér selyem fátyol volt 
az, egyik sarkára arany betűkkel ez a név 
volt rá hímezve : Mariam.

III.
A fátyol.

Másnap hajnalban Emil elhagyta Algírt, 
hogy részt vegyen azon expediczióban, mely 
Olausel ezredes parancsnoksága alatt, Uránba 
volt indulandó.

Nemsokára ezután Margarida nagy öröm­
mel ment Mariam szobájába.

— Jó újságot mondok, édes úrnőm' — 
kiáltja már a küszöbről, jó újságot! - Messaul, 
estvérsógorod és jegyesed megérkezett • — 

láttam.
AT • ~ ^átta(1 -r hiszen nincs itt, — mondá 
Mariam, kinek ez a gondolat megváltoztatta 
oromét.

— Én láttam, beszéltem is vele, mond­

aihatnak tőlük. Erre fogadni mer, egy pusztát 
egy füleden pityke ellenében. A bus lengyelek 
sajnálják is őket, a miért haza jönnek; örül­
nek is rajta. Én istenem !. . . de kimondom 
mégis . . . nem egy még vár is, remél is, hogy 
ő rá is rákerül majd a sor, s még meghalhat 
a hazában, mely Bem apónak is sirt adott!

Csak azt a kört lehetne négyszögüsiteni!
... Nem szórt még átkot a római pápa 

a józseffalvi kath. papra ? Csodálkozom! Pedig 
az említett tisztelendő atya kereken kijelen­
tette még magyar herczegünk előtt is, hogy ó 
hét szentséget, nem ismer, csak hatot.

Ha nem mondanám tovább, ez fogna 
történni: Cardinalis Ruccio felolvasván ő szent­
sége előtt a „Bebreczen" jelen számát, 
méltó felindulásában rögtön elrendelné a jámbor 
bukovinai pap ellen az inquisitiot, (de csak a 
modernt előbb) s a dogmák hamis tanítóját 
Rómába idézné s annyi útiköltséget okozna 
szegény páternek, a mennyit 17 esztendei ke­
resménye bizony jól megbánna. Be én meg­
nyugtatom mindakét atyát s vége! Tehát: a 
bérmálás szentségét azért nem ismeri a 
józseffalvi atya, mert — 17 év óta semmi né­
ven nevezendő püspököt nem látott.

. .. Szerettem volna még hallgatni az 
édes beszédű herczeget, de mégis csak ki­
mentem én megint a vendégekhez, az uj ma­
gyar polgárokhoz.

űtt áll mellettem egy tisztességes, szép 
régi csángó s már rózsa pirossá vált ajka mo­
solygása közben azt kérdezi tőlem : „Hányadik 
van ma?“ — „Április 1." — „Bivat-e erre, 
hogy ilyenkor a bolondját járatják?“ — Úgy 
elszorult a szivem, nem tudtam felelni. Nem 
is várta azt az én jó csángóm, hanem felte­
kintett az égre és alig hallhatóan, sóhajtás 
kíséretében ezt rebegte öunöumagához: „Hi­
szen otthon is gondot viselt ránk a hatal­
mas isten, hát még itthon hogy halnánk 
meg éhen ! Minek is kérdeztem en olyant?!“

... Nem is tudnám leirui, hogy mit érez­
tem ón akkor!

„Nagyságos ur!“ — „Tessék, barátom!“
— „Tegye meg azt nekem jó szivéből: ke­
resse fel az én leányomat, tán letévedt vala­
merre?“ — „Hiszen magának nem lehet még 
leánya, — mondám szelíden a 20—22 éves 
legénykének.“ — „Igen ... de hát... no, 
no ... a ki a feleségem lesz.“ — Már min­
denki fennült a helyén, várva a vonat indulá­
sát, azért kért fel engem; de alig váltottuk 
azt a néhány szót, lelkendezve szaladt már 
feléuk a legényke leánya, már mint a ki t. i. 
a felesége lesz.

Ma bizonyosodtam meg arról, hogy van 
magyar még olyan, a ki gyermekének tartja 
azt is, a ki nem gyermeke. Vannak még ma­
gyarok, kik nem gyújtanák fel a szomszéd 
házát, csak azért, hogy megpirítsák két garas 
áru szaionnácskájukat, a tűznél! Ezt már 
reánk fogták.

Ugv-e ti, tőlünk csak a jót tanuljátok 
majd el?!

— Hova visz most bennünket a gőzös?
— kérdezték vagy hatan egyszerre egy ko­
csiból.

— Bebreczenbe! Ott is igy szeretnek 
ám majd benneteket, mint mi.

— így eb ben csakugyan nem is sze­
rethet már senki, mint itt. Áldja is meg a jó 
isten mindnyájukat érte!

S mikor el kezdett indulni velők a gő­
zös és az „éljent“ elny lte a kerekek dübör­
gése s a „Szózat“ zengése; mikor már nem 
láthattunk egymás arczába; kendőinket lobog­
tattuk utánuk.

—- Uj hazaitokban felkeresünk még ben­
neteket, ha az isten éltet! szenvedjetek bár —

tam már és jött utánam, de a háztól néhány 
lépésnyire megállította Behanim szomszéd s 
elhívta magához, hogy szerencsés megérkezést 
kívánjon neki.

— Behanim! — ismétlé Mariam elszo­
rult szivvel.

— Igen, Behanim. Tudod, aki téged nőül 
akart venni Lemnullel, Messaul testvérével 
való házasságod előtt s ne veszítsd el még 
reményedet, mert lesz második férjed is. U 
tartotta vissza Messault... de nem maradhat 
már sokáig.

Reggel beszélte ezt el Margarida Mari­
amnak s még délben sem jelent meg Messaul.

Mariam nyugtalansága elérte tetőpontját. 
\ égre, délután 2 óra felé, durván belökte va­
laki az utczaajtót s Messaul megjelent.........
Rendkívül sietett, de nem azért, mintha jegye­
sét kívánkozott volna annyira viszontlátni: ar- 
cza komoly, szigorú volt Az ifjú zsidó meg­
állt Mariam szobája küszöbén ; s csak midőn 
a szép özvegyasszony örömében fel sikolt s 
amint meglátja, kitárja eléje karjait, csak ak­
kor szólt hozzá igy, mogorva sötét hangon.

— Mit csináltál fehér selyem fátyóloddal, 
melynek egyik sarkára aranynyal a te neved 
volt kihimezve, Mariam !

A szegény nő azonnal megértette a vá­
dat s védelme nehézségeit. Ijjedten, megzava­
rodva, nem jutott felelethez, jegyese állt előtte, 
szigorú, kérlelhetlen bíróként.

Mariam bizonyára össze rogyott volna, ha 
Messaul, ki őt ingadozni látta, hozzá nem 
rohant volna, s karját durván fel nem tartja.

— Mit csináltál fehér selyem fátyolod- 
dal, melynek egyik sarkára arany betűkkel a 
te neved" volt hímezve, Mariam ? — kérdé is­
mét tőle.

— Kegyelmezz! bocsáss meg ! zokogta 
Mariam, amint szóhoz jöhetett Messzaul, ke­
gyelmezz, bocsáss meg, Izrael istenének szent 
nevére kérlek!

— Tehát beismered, hogy vétkes vagy,

velünk, vagy 
mi mondani v 
2—3 óra!...
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Előfizetési felhívás

DEBRECZEN“
politikai, társadalmi ós közgazdasági hírlapra,

April l-jón u| évnegyed kezdődvén, fel­
hívjuk azon t. olvasóinkat, kiknek megrende­
lése lejár, az előfizetés m eg uj Itas ara.

A1 „Debreczen“ megjelen naponkint p é n 
tek és vasárnap kivételéve .

Előfizetési árak;
Félévre.............................2**50*
Nenved évre  ................... * » uu »

Hirdetések a legjutányosabb árak mellett
a kiadóhivatalban vétetnek fel.

Tisztelettel kérjük a t. olvasókat, hogy a 
lapra becses megrendelésöket mielőbb méltóz- 
tassanak megtenni, hogy a szétküldésben akadály 
-ie történjék.

Előfizetések és hirdetések a lap részére 
Debreczeuben (Fópiacz, Sz. Nagy Károly-ház) 
KUTASI IMRE könyvnyomdájába küldendők. 
Helyben előfizethetni TELEGDI K. LAJOS és 
IFJ. CSÁTHY KÁROLY urak könyvkereske-
HiSofiEftn is

A ..DEBRECZEN “ kiadóhivatala

debreczen.

Helyi hírek.
* A csángók második, esetleg har­

madik csoportjának idérkezése tárgyában 
Simonffy Imre polgármester távirati kérdezős- 
ködést intézett Somsich Pálhoz még tegnap ; J 
a táviratra azonban ez ideig válasz nem ér­
kezett, miből következtetni lehet, hogy a bu­
dapesti központi bizottságnak nincsen még ha­
tározott tudomása arról, mely napon és órában 
fognak itt keresztül utazni a csángók.

* Nyilvános köszönet. Az „István“ gőz­
malom társulat, mely fenállása óta, mindig em­
berbaráti szeretettel viseltetett a helybeli egy­
letek iránt; legközelebbi gyűlésben a helybeli 
nyomdászok, beteg, utas és rokkant segélyzö 
egylete részére 20 frtot volt kegyes adomá 
nyozni ; fogadja ezen nemes tettéért leghálá- 
sabb köszönetemet; az ég áldása terjedjen 
ki ezen társulatra, hogy még századokig gya­
korolhassa jótékonyságát, úgy a régi mint az 
Alföldi takarékpénztárra is, melyek szinte ada­
koztak ezen egylet részére. Vajha mások is a 
nekik jutott fölöslegből adnának ily nemes 
czélokra és emberbarátaikon ily módon segi 
lenének! Debreczen 1883 April 2. A nyom­
dász egylet nevében Fries József, annak ez 
időszerinti elnöke.

* Egyházi választás. Simonffy Imre 
kir. tanácsost és városunk polgármesterét a 
bihari egyház megyében tanácsbirónak válasz- 
tolták meg.

* A cassiernő. Nevezhetnék tulajdonké­
pen pénztárosnőnek — azonban ez 
nem illik rá oly nagyon. Más hölgyeket töm­
jénfüst lengi körül — őt a kávéház szivar és 
csibukfüstje. Mindegy — ebből is felhő támad, 
melynek két szép csillaga bizonyára a cas- 
siruó két szeme, derűje az ő pajkos mosolya. 
Mint a hogy az királynőt üdvözlik trónján hü 
vazalljai, úgy zajlanak meg az ő fénymázos 
erőssége előtt belépő a lovagok. Fatal hadna­
gyok lépnek elő kardcsörtetve s fővárosból 
hazatérő jogászocska kijeleni, hogy ennél kü­
lönb cassiernő még a Pohl-ban sincsen! Azon­
ban nem csupán az ifjúság hódol meg mielőtt 
előtte kiizdeué meg harezjátékát — ha nem 
is karddal, hanem csak dákóval; mielőtt az ő 
kezéből venné jutalmat ha uem is gyöngyöző

a fiatal zsidó, keserűséggel telt

bort arany serlegből, — hanem csak egy hör- 
penetnyi keserűt — üreg cupiczából, melyet 
csupán a ráadásul nyert mosoly édesiti meg. 
Nem csak az ifjúság hódol neki; jámbor fér­
jek tekintik őt „Kaviárénak a házasélet 
unalma után, vén bűnösöknek jobb esik a fe­
kete kávé ha az ő fekete szemeire gondolnak. 
Es a cassa tündére mind e jövés-menésben, 
dákó lökés, csészecsörrenős, vita és társalgás­
zajában, füstös légkörben teljesiti ő kötel­
meit. Oszt hol mosolyt, hol ezukor-adagokat — 
kap ő is mosolyt, bókol eleget, de az előtte 
heverő könyvbe csupán a ezukor-adagokat 
jegyezi be. így képez ő állandóságot a vál- 
tozandóságban — s midőn az utolsó gázláng 
kialudtával, úgy hajnalfelé, ő is álomra hajtja 
fáradt fejét s álmodik, ilyenkor pénztár-erődjét 
valóságos trónnak látja, bennünket valóságos hű­
béreseinek !

* Születések — halálozások. Debreczen- 
ben márczius 25-től 31-ig terjedő héten szü­
letett összesen 41, meghalt 22 egyén. E sze­
rint a születések 19-el múlták felül a halálo­
zások számát.

* A lóvonatu vasút vasút ügye immár 
végleg eldöntöttnek tekinthető, a mennyiben 
Altman József vállalkozó építtetővel, a városi 
tanács tegnapi határozata szerint, a város min­
den néven nevezendő összeköttetést megsza­
kít. E határozatra okot tudvalevőleg az szol 
gáltatott, hogy Althmau a szerződésileg kikö­
tött 5000 forintnyi biztositékot a végső határ­
időig sem tette le a hatóságnál. A lóvonatu 
vasút kiépítésére újabban más két vállalkozó 
terjesztett be hatóságunkhoz ajánlatot; óhaj­
tandó volna, ha ez uj vállalkozók komolyabban 
fognának a munkához.

* Német hitszónoklat Debreczenben.Utólag
s az egész ügy végleges befejez é 
s e ü 1 kijelentjük, miszerint C z é k u s Gyula 
helybeli ev. lelkész ur nem saját kezdemé­
nyezése, de az illető német ajkú hívek óhajára 
s az egyháztauács beleegyezése folytán tar­
totta meg a zöldcsütörtöki német hitszónokla­
tot, minek következtében lapunk megrovása 
róla részben elesik.

Legújabb.
Csángó testvéreink második csoportja 

holnap, szerdán d. u. 6 óra 16 
perczkor érkezik Debreczenbe 
és este 9 óra, 10 perczkor indul innen to­
vább ; nincsen közölve, hogy mennyien lesznek, 
most ezután tudakozódva, Budapestről válasz 
nem érkezett. Nem szükség buzdítanunk a kö­
zönséget arra, hogy a már tanúsított vendég- 
szeretettel fogadjuk őket; vigyünk nekik hideg 
ételféléket, süteményeket. Egyébiránt a városi 
hatóság is azon lesz, hogy e csoport is a leg­
jobb benyomással távozzék körünkből!

Délja és Erdőd közt, s használhatatlanokká 
váltak Szabadka-Szeged közt a 140,297 és 
Szeged-Zenta közt a 431 számú vonalok.

Közmondások:
Az ádeni gyönyy, (végzet) mely kisza- 

batott nem fog megtörni — az élet — kőszik­
láin. (Arab.) Nincs örökség — nincs pörösség. 
(Török.) A vidám égő fa, hamar hamuvá válik. 
(Török) Holdatlan éj, naptalan nap. (Persa.) 
Tiz élet, ti halál. (Kopt.)
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hangon.

— Vétkes!
riam.

— Beszélj hát! — s vadul megrántja 
karját, melyet még mindig kezei közt szoron­
gatott. Felelsz a kérdésre?

— Messzaul! úgy moud a fiatal özvegy, 
amint kezdett magához jönni, ha reszketek, 
nem azért van az, mintha érezném bűnös vol­
tomat ; hanem azért, bevallom, mert félek a 
te haragodtól és máskülönben, istenem, 
semmi, amit szememre lobbanthatnék 
gamuak.“

— Akkor felelj hát kérdésemre,
Messaul röviden, parancsolólag.

— Mariam habozva igy felelt:
. . . többet nem . . .

— Kinek adtad ?
— Messaul! ne néz úgy reám, félek tő­

led! • kiált borzadva.
Messaul eleresztette Mariam karját, leült 

a kezével néhányszor végigsimitva szemein, 
igy szólt:

Nyugott vagyok . . . Beszélj!
Mariam letérdelt jegyese előtt, megra­

gadta kezét, melyet Messaul nem rántott visz- 
sza, s melyet nem is adott oda többé s félénk, 
remegő hangon ezt mondta neki.

__ Hallgass meg, barátom; nem tudom,
miként tudtad meg, hogy azt a fátyolt elvesz­
tettem, de őszinte Jeszek! . - . Máskülönben
is nem az én hibám“ • • • , , . ,

Aztán elbeszélte a terászon lefolyt jele­
netet. Midőn elvégezte, arra várt, hogy je­
gyese bocsánatot kér majd tőle, a ™lér } f' 
talanul vádolta, s a bocsánat jeléül, tartotta 
is már szűzies homlokát Meuaul ajkai e * 
hogy csókolja meg! ... de ez, vissza lépve, 
keserűen igy szólt:

(Folyt, köv.)

* Színházi hírek. „Párisi regény“ 
Feuillet kitűnő s feltűnést keltett drámája 
színpadunkon jövő heten hétfőn és kedden fog 
elóadatui. — „A csángók“ Ditrói Mór 3 
felvonásos népszínművét Krecsányi színigaz­
gató megszerezte, s az nemsokára szilire fog 
kerülni. — V a d n a i Vilma k. a. jutalomjá­
téka a jövő héten kedden leend. — 
Horváth Arnold, a vidéki színészet 
egyik jó hirü tagja e hó 16-kán érkezik vá 
rosunkba, s itt a „Kornevilli harangok“ czimti 
operette Grenicheux szerepében fog fellépni. 
Krecsányi né asszony színigazgatónk 
neje a kolozsvári színháztól nehány vendégjá 
tékra meghívást kapott; a meghívás folytán 
Krecsátniué ez év junius hó első napjaiban 
fog Kolozsvárra utazni s ott pár szerepben 
lép fel. — Temesváryué Farkas 
Irma asszony jutalomjátéka 
szombaton leend, mely alkalommal, mint már 
irtuk, „Arria és Messalina“ czimü 
színmű fog adatni.

* Megfejtés. Újabb megfejtők : Licht­
blau Sámuel, S p i t a 1 a Ilka, N. N., K i s s 
Lajos. — A helyes megfejtést apr. hó 9-én 
közöljük s ekkor hozzuk nyilvánosságra a 
nyertes nevét is.

* Halálozások.*) Ménes Ferencz 2 
hetes, ref. márcz. 25. görcs. R e i s m a n 
Lajos, 1 hónapos, izr. márcz. 26. bélhurut. 
Betűs Ida, kath. márcz. 27. tüdő gümőkór. 
Balogh Fereuczné, 53 é., ref. márcz. 31 
gümőkór. Bertái Eszter, 3 év., ref. márcz. 
31. torokgyík. Szőllősi Sára, 60 é., márcz. 
31. gümőkór. Miklósi József, fél é., ref. 
márcz. 25. görcs. Balogh Erzsébet, 15 é., 
ref márcz. 26. tüdő gümőkór. 0 11 i k Rozina, 
31 é., ref. márcz. 26. tüdólob Hadházi 
Eszter, 1 é., ref. márcz. 27. tüdő gümőkór. 
Turuczkai Mihály, 2 é., ref. márcz. 26. 
görcs. Özv. Tóth Mihályné, 75 éves, ref. 
márcz. 27. agkór. Szabó Erzsébet, 2 hóna­
pos, ref. márcz. 27. tüdőlob. Oláh Lajos, 1 
é., ref. márcz. 29. görcs. Hajnal Zsuzsanna, 
22 é., ref. márcz. 28. tüdő gümőkór. Kiss 
József, 1 é., ref. márcz. 30. tüdőlob. Púra 
József, 2 é., ref. márcz. 31. tüdőlob. Török 
Eszter, 3 hetes, ref. márcz. 31. torokgyík. 
Hantalovics Mária, 1 é., kath. márcz. 
30. tüdőlob.

* A márcziusi sorozásról a helybeli la­
pok többé-kevésbé téves tudósításokat közöl­
tek. Az alábbiakban hiteles közlést adunk a 
múlt hóban végbement ujonczozásról. Az ujonez 
jutalék összege volt 133. Az 1882-ik év hát 
rálék 1. Elbocsátás folytán há'rálék 1, igy ál­
lítandó volt 135. Ebből leszámítandó mint ön 
kéntes 1 ; a tényleg kiállítandó ujonez jutalék 
összege tehát 134. Erre besoroztatott mint 
egy éves önkéntes 10. felülvizsgálat utján 2 ; 
a fősorozás alkalmával 122, összesen 134. A 
póttartalékra kivetett jutalék 13, ehez az 1882. 
évben fenmaradott hátrálék 6, összesen 19. 
Erre Állíttatott, mint öröklött mezei gazdaság 
birtokosa az 1882. évi 36. t. c. értelmében 1 
rendes fösorozás alkalmával 18. Zárszám : A 
közös hadseregre vonatkozólag a II. korosz 
tálybeli 33-ik sorsszám ; póttartaléki zárszám 
III. korosztály 173 sorsszám. A honvédséghez 
soroztatott, mint feltételesen alkalmas 7 : a 
III. és magasabb korosztályból 13, össze 
sen 20. A felülvizsgáló bizott­
ságelébe vezettetni rendelt e-
tett 69. Engedőlylyel és eligazolatlanul elma 
radott az I. korosztályból 24, a Il-ikból lf>, a 
III-ikból 25, összesen 64. Az összes igazolat 
lanul elmaradottak száma 20—25-re terjed 
vén, az eredmény kitűnőnek mondható.

*) Minden kedden hozzuk e rovatot. Szerk

Hazánk s a külföld
— Mailáth György holtteste tegnap érkezett 

meg Zavarra. A temetés d. u. 4 órakor folyt 
le a nép nagy tömegének részvéte mellett. A 
koporsót a bresztványi sírboltba helyezték, 
részvét nyilvánítások természetesen még min­
dig folynak Mailáth meggyilkoltatása alkalmá­
ból ; igy az olosz szenátus elhatározta, mi­
szerint részvétirat küld a magyar főrendiház 
hoz. — Szabadka városa tegnapelőtti 
rendkívüli közgyűlése Mukics polgármester 
indítványára jelhatározta, hogy jegyzőkönyvileg 
kifejezett részvétét meg küldi a családnak.

— Holdfogyatkozás lesz f. évi April hó 
22-én, melyet azonban mi nem láthatunk. A 
fogyatkozás kezdődik 18 perczel déli 12 óra 
után, közepét eléri 55 perczkor 12 óra után 
és végződik 1 óra 31 perczkor délután. Lát­
hatósága kiterjed északi Amerikának nyugati 
vidékeire, továbbá Ausztráliái a és Ázsiának 
keleti részeire. A fogyatkozás nagysága igen 
csekély, c-ak 1,06 hüvelyknyi.

Kazán-robbanás. A marnavali vashá­
morban gőzkazán-robbanás történt. 96 egyén 
járt szerencsétlenül, kik közül 31 már meghalt.

— A „paraszt gróf“ pőre. Annak idején 
nagy feltűnést keltett Ábrahám Józsefnek, a 
„paraszt gróf“ néven ismeretes szegedi pol­
gárnak szerbiai kalandos esete. A jámbor 
öreggel megesett, hogy Szerbországbau ott 
jártábau-keltében, egy szép nyári napon mint 
kémet elfogták. Hiába tiltakozott, hiába ma­
gyarázta, hogy ő csak egy „istenfélő „szögedi 
pógár“ ; nem eresztették szabadon, míg híva 
talos utón ki nem mutatták, hogy nem afféle 
— bombamerénylő. Ebbe pedig hetek teltek 
bele s az öreg csak ősz felé került elő. De a 
szenvedett sérelmeket megtorlás nélkül nem 
zkarta hagyni Ábrahám ; kapta magát és a 
belügyminisztérium utján port akasztott a 
szerb kormány nyakába. Kártérítést, busás 
kártéritést kö vételt s már-már talán a leg­
jobbat remélte, midőn a napokban leérkezett 
a minisztérium értesítése, mely tudatja, hogy 

kártérítés tárgyában a szerb kormánnyal

Múzsák.
— Színház. Temesvár yn é-F a r k a s 

Irma asszony tegnap lépett fel harmadszor, 
a mint jeleztük is Schiller tragédiájáén, az 
„Orleans! szüz“-ben. Közönség mindegyre 
szebb számmal látogatja föllépési, tegnap a 
nézőtér már tűrhető látványt nyújtott. 2 elő­
adásnak természetesen az ő alakítása kölcsön 
csöuzött legnagyobb érdeket, annál is inkább, 
mert környezete kirívóan . . . rontott. Te- 
mesváryné asszony hévteljes szavalásával, át- 
érzett, gondos játékával, kivált a harmadik 
felvonásnál kezdve, midőn a mint értesülünk, 
torok-bajok által okozott bágyadságát legyőzte 
— a nézőközönséget sürü tapsokra ragadta, 
melyek különben minden változás és felvonás 
végén megújultak. Jea ona D’ Are sejtelmes 
ábrándjait, hirtelen átmenete hősi hívásának 
érzetébe, szivrázó, néma fájdalmát, midőn aty­
ja váddal lép fel ellene, — jelenetét Lyonellel 
s kivált azt a megragadó mozzanatot, midőn 
lánczát, letépve — a vesztes fraueziák segé­
lyére siet s egy őr kardját valódi vad szenve­
déllyel ragadja el — igen szépen adta vissza. 
A vendégmüvésznő mellett Benedek és 
Somló urakat emeljük ki. Megemlítjük, hogy 
Danez Nina asszony hosszabb betegség 
után tegnap lépett fel először s tisztelői csi­
nos virágcsokorral tüntették ki. A melléksze­
replők nem egyszer indították mosolyra a né­
zőközönséget. a zavar, a készületlenség nyo­
mai mutatkoztak náluk, bizonyosan azért, mert 
otthon készültek — csomagolni. Vagy mivel 
nem volt elegendő próba. Az idény végén szo­
kásos ezért az elhamarkodás.

folytatott tárgyalások nem vezettek ered­
ményre.

— Öngyilkosság. Biró Dezső egy éves 
tüzéröukéntes szombaton d. e. 11 órakor Sza­
badkán a „Pest-város“-hoz czimzett szálloda 
9-ik számú szobájában szivén lőtte magát. A 
21 éves szerencsétlen ifjú (Biró Antal szabad­
kai kir törvényszéki elnök fia) Budapestről 
szombaton reggel 5 órakor a zimonyi vonattal 
— minden podgyász nélkül — érkezett meg, 
s az omnibusz-kocsival nem szüleihez, hanem 
a szállodába hajtatott, itt szobát nyittatott és 
lefeküdt, — a szobaleánynak pedig meghagyta 
hogy 9 órakor keltse fel. A szobaleány 9 óra­
kor felkeltette, ekkor felöltözött, ruháját tisz­
tán kikefélte, ezután papirt, tollat, tintát kért 
és elkezdett írni. összesen 4 levelet irt, aty­
jához, családjához, Bertus és Károly testvérei­
hez. Midőn a leírását befejezte, a szobapiu- 
ezéruek csengetett és fehér kávét Kért, ezt 
elfogyasztotta. Ezután nemsokára egy erős lö­
vés halatszott, a szobaleány rögtön az ajtóhoz 
futott, be akart menni, de az ajtó belülről be 
volt csukva; a kucslyukon benézett s látta, 
amint az öngyilkos teste rángatódzott s hallo- 
ta halálos hörgését. Ekkor lefutott az ebéd­
lőbe s segítségért kiáltozott. A megjelentek a 
fiatal Bírót halva találták.

Katonák házasodása. A hadügymi­
nisztériumban a katonaözvegyek és árvák el­
látásáról szóló javaslathoz olyan pótlékon dol­
goznak, mely az alsóbb rangú tisztek házassá­
gát nagyon megnehezíti. Felsőbb helyen azt 
akarják, hogy a fiatalabb tisztek lehetőleg men­
tek maradjanak a házasság gondjaitól s moz­
gósítás idején szabadon lehessen velők rendel 
kezni. A táborkari századosoknak is 20,000 fo­
rint biztositékot kell letenni, ha meg akarnak 
nősülni. Ugyanennyit kell letenni minden tiszt­
nek, a századostól lefelé.

— Vasúti baleset. A Budapestről Czeg- 
lédre menő omnibusz vonat Vecsésen egy fel­
döntött petróleumos korsó következtében teg­
napelőtt meggyuladt. Az oltás daczára egy vág- 
gon teljesen elégett. Emberélet szerencsére 
nem esett áldozatul. Doroghy Jáuosné nevű 
asszony leánya menthetetlenül benn ég a ko 
csiban, ha egy utas saját élete veszélyeztetésé 
vei meg nem mentette volna.

— Az utóbbi napok viharai nagy rombo 
lást vittek véghez a távírda különböző vona­
lain úgy, hogy az oszlopok kidőlése követkéz 
tében számos vonalon elszakadtak a huzalok 
így pl. elszakadt a budapesti kerületben Szán 
tód és Boglár, Szántod és Fehérvár közt.^ 
debreczen! kerületben Püspök-Ladány, Kar 
izag és Török-Szt.-Miklós Fegyvernek közt 
— továbbá S.-A.Ujhely-Ungvár, Mátészalka, 
Füze s-g yarmat, valamint a Be 
rettyó-Ujfalu és Füzes gyarmat közt. Hason 
ló baj történt a zágrábi kerületben. Yinkovce 
Bord közt teljesen zavarttá ős üzletképtelenné 
vált a huzal a temesvári kerületben, továbbá

A közönség köréből
T. szerkesztő ur!

Mint a lapokból olvassuk, városunkon ismét na­
gyobb számú c ángótelepülők fognak átutazni. A ható- 

g bizonyára ezek számára is gondoskodik egy kis 
elemózsiáról, italról stb. Arra kérjük, gondoskodjék, 
kellőleg a rend fenntartásáról is a vasúti indóháznál 
mert épen a múltkor történt hogy a szegény csángók 
nagyrésze nem tudott a kocsiból kiszállni a szörnyű 
tolongás miatt.

Debreczen, april 3.
Tisztelettel. K. I>.

T. szerkesztő ur!
Mindazon jó barátok, ismerősök és a helybeli 

dalárda tagjai, kik néhai férjem Zivuska Ferencz te­
metése alkalmával a végtisztesség tételen megjelenésók 
által mély bánatunkban osztoztak s részvétet tanúsí­
tottak ; fo adják családom nevében is köszönetemet.

Debreczen, 1883, aprl 3
Özv Ziru ska Ferenczné.

Apró-cseprö.
Tanár: Beszéljen valamit a női liozo 

manyról! Vizsgáló: (hallgat.) Tanár: 
No hát pl. hogy jellemezné ön azt ha kapna 
egy leánnyal 20,000 pengőt f Vizsgáló: 
Tyüh, az volna ám u nagy szerencse.

U t a z ó -ü g y « ö k : Korcsmáros ur, nem 
rendel cégemnél bort ? Korcsmáros: De 
igen ! Csakhogy az önök veres bora sokkal drá­
gább a fehérnél ! Utaz ó-ü gy nők: Hát ké- 
em mi se kapjuk ingyen a festéket!

Udvariasság a szív állampapírja, mely 
annál nagyobb kamatot hoz, minél bizonytala­
nabb a töke. (Börne )

— (Humor.) „Áron, tudod neked egy fe­
leséget ! Miket kívánsz te a feleségedtől“ „Le­
gyen félénk 1“ „Hát aztán ?“ „Legyen szép, 
meg értsen a zenéhez l“ „Hát még !“ „Persze 
legyen pénze is /“ „Hiszen ha mindezek a tu­
lajdonságok megunnak benne, bolond ha hozzád 
mén!“ No bolond, — az lehet !“

— Naptár. Szerda ápr. 4. Prot. Amb­
rus; Kath. Ambrus, Izidor. Gör. orosz" Ni­
kon. Nap kél: 5 óra 33 p. nyugszik 6. ó. 34 
perczkor.

— Napirend. Városi tanács ülések tar­
tatnak hétfőn, szerdán és pénteken. A főisko­
lai m uz e u m nyitva áll vasárnap d. e. 10- 
től 12-ig. 

— Színház. Ma, ápr. hó 3 án „Figaró 
házassága“, Latabár Kálmán jutalomjá­
téka és bucsufellépte. Holnap, ápr. hó 4 én 
„Vereshaju“, Róuaszéky Gusztáv ven- 
dégfelléptével Veréb Jankó-ban.

Szerkesztői posta.
B. M. urnák, Budapest — A küldött szám­

rejtvényt j^°se^”i.|nket kérjQ]£ minél több tudósítás kül­

désére.
Felelős szerkesztő : 

Kiadó tulajdonos :
GÁSPÁFMMRE 

KUTASI IMRE.

1883-iki friss töltésű
szolyvai, polenai és luhi 
Erzsébet ásványvizek

díszesen kiállított üvegekben megrendelhetők :
Munkácson és Nyíregyházán 

a központból. a fiókraktárból
MARSALKO KÁROLY,

munkácsi urad. ásványvizek bérlője.
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ISÜÜGNES
hazánk egyik legszénsavtlűsabb

sawanynvlze
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál s a gyomornak az ideg- 
rendszer bán tál main alapuló hajaiban. Általában a viz mind azon kóroknál 
kiváló figyelmet érdemel, melyekben a szervi élet támogatása és az idegrend­

szer működésének fölfokozása kívánatos.
Borral használva már is kiterjedt kedvességnek örvend.

Fris töltésben mindenkor kapható

ÉDESKÖTf6m. k. udvari szállítónál Budapesten, Erszébettéren. c i %
Úgyszintén minden gyógyszertárban, fűszerkereskedésben és vendéglőkben. *

Debreeczenben:j Csanak Jnzsef. Gereby Fiilöp Rick J. Zelmos, Andre és Szabó, Varga Lajos uraknál {3
_ ___ ____ * •

1882 -ik évben 550.000 palack leit elszállítva. |j

budapesti
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ik évben 295.000 palack.

vegyeszettqyar
Lkáczfa-utcza 35. számaján^a a következ6 czikkek"“’

liÖ\AR PORt
svábok, oroszbogár, (büdö«vörn<n* , 
balba, moly es minden a viláe™ i-2° 08ka' 

var ellen, azonnal ölő 6ha J® ez6 r°- 
Egy 25 deka súlyú csomag 

téliéi 50 kr. utánvé-

Fém tisztító pomidé,
fémtisztitó pasztának is nevezve, legnagyobb 
fajta csomagolással együtt csak 50 kr 

Utánvét mellett.

Patkány- és egér-méreg!
a. legjobb, biztos hatású, azonnal ölő szer, 
jótállás mellett csomagolással együtt után’

vétellel 50 krért.

tisstité por.
15 díszesen kiállított csomag 50 kr. Után­

vét mellett.

Bécsi mész,
friss, 15 légmentesen elzárt csinosan kiál­

lított csomag 50 kr. Utánvét mellett.

KERESKEDŐK százalékban részesül­
nek, s kívánatra az összes grártmánvaink- 
ról árjegyzéket küldünk.

Midőn köszönetiinket nyilvánítjuk a nagyérdemű közönség eddigi 
becses pártfogásáért, esedezünk továbbra is szives bizalmokkal meg­
tisztelve, árú sziikségletöket, a miben lehet, tőlünk fedezni kegyesked­
jék, pánijuk

JF friss gazdasági niagvaiukaf.
franczia, olasz és magyar luczerna quedlinburgi és oberndorfi répamag. 

angol perjeíü-mag a legolcsóbb árakban.

I

Legjobb minőségű
3P á i? Ú í t $

czukrot kávét, theát, rumot, minden faj rizseket és nrpa-k'sákat, 
‘ 0uc,iard-féle csokoládét. - Friss szultán-kenyeret, naponta friss

WF pergelt kávét darálva is,
mazsolát, mandulát, mogyorót, finom piskótát, czukorba főzött görczi 
gyümölcsöket finom saláta-olajat, czukorkákat, friss ementhali-. grói
szenge0s^jayChrírrCZenbTgÍ"’ ,imPeriá1' és »trachinó-aajtokat, liptói túrót!

epességi-és stokkeraui-lencsét, borsót, lekvárt, szilvát, diót, „István“ 
gczmalmi liszteket Brázay-féle sósborszeszt, Dr. Müller tyúkszem elleni 

balzsamot, pipere- és gyógyszappanokat.

^ Ál ifi y- és Flóra-gyertyát,
amerikai salon petróleumot.

its fele bel- és külföldi borokat karlovitzi édes ürmöst.
és franczia-pezsgőket.

Az öltöztetés terén e hirdetés

forradalma t
fog előidézni.

Több rendbeli hriinni posztógyárral szemben I 
azon kötelezettséget vállaltam magamra, hogy

egy millió értékű gyapjukelméket
árusítsak. Ennélfogva szabott gyári árakon

öltözék-, felöltő- és nadrág-kelméket
szállítok. A következő árjegyzék állításomnak

fényes bizonyítékául szolgai.
3.10 m. gyapjukelme legd. mintákban egy ölt. ft 3 85 
bn ” ” ” „ , „ 4.94
3.IC „ ” °-47

Azonkívül ajánlom dúsan felszerelt
férfi ruha raktáromat.

Újdonságok : Gambefta-felciltö . . . . io frt. 
Vidéki megrerdelé ek naponta pontosan teljesittet­

ek Mintagyiijtemények kívánatra bérme'ntve
lziil/ioínnb

, 7.48

küldetnek.
Ili mil <17 T.írtnf fin "'h*®9 posztó-rak'ára | 
I <tUSA -LilJlOl Ilcl B-Pestbelv., kigyótér. I

//z'rHv

Asztalos- és kárpitos-bútor.
Több száz szoba berendezésére

legolcsóbb ár mellett 
mindenkor készletben kapható

STfilNBACH 3ÁND0B
cs. kir. kizárólag szabadalmazott

kárpitos, díszítő * bútor-
gyárosnál

BUDAPESTÉ IXT, 
Ferencz József tár 6. sz. a. 
„Európa szálloda“ átellenében.

K i h á z a s i t á s i és nagyobbmérvü be­
rendezéseknél különös árleengedés.

™ Képes árjegyzék ingyen. ■

&
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magyar-

FtovtáLéSmM.l!Ítf!-k,nalí. ",indfnnemü olajba tört és porfestékeket. 
TovaoDa minden faj lackot a legelőnyösebb árban,

Friss töltésű

Készíti: Avarffy Géza gyógyszerész, (Arad) Glogováczon.
Kitűnő szaktudósoktól megy és tökéletesen ártalmatlan,

dal B m,t v*“ fofrások' Carlsbadi, Iván­
ná’ s, j’ hr?"- es Sós-forrás, Emsi, Puli- 
rienbadi rV h1’ , jf“1"1 grille), Bártfai, Ma-
'r,,lU? T,-,vi dkenbeí'.gl’ ?reblaui> Halli, CsiziCzi- 
vqi kVJ ^1,VI’d?a!*a<V kénes-viz, Szeltersi Szoly- 

' -^aköczi, Gieshübli, (luhi) Margit for-
____*’as- Killonös figyelembe ajánljuk még a

1W* Mohai Ágnes forrást
unr legszénsavdusabb vize magában is nagy gyógyereje van,

. , Pedi* a legkellemesebb és a legegészségesebb ital s
ji .. ,C emes elvzetben vagyunk, hogy oly előnyös árak mellett 

adhatjuk, mely minden más víznél a legolcsóbba jön.
1 üveg /, liter 16 kr, az üres üvegért adunk vissza 4 krt.

n-nr n » ö „

n n » r' n n 6 n
Teljes tisztelettel

André és Szabó,
Nagy-Hatvan-utcza, Bignió ház.
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% finom alkatrészekből összeállítottnak talált, s elismert hölgyporom, 
mely összetételénél fogva semmi kívánni valót nem hagy maga után. 
Az arezbőrén észre nem vehető, megóvja azt minden kellemetlen kül- 
behatástól, valamint annak bársonyszerü puhaságot és tapintatot 
kölcsönöz s igen tisztán, iideségben tartja fenn az arezbőr szépségét. 
Mindezen tulajdonokról, hazánk kedvelt művésznője Pálmay Ilka 
urliölgy, a legnagyobb elismerését fejezte ki és csak is egyedül ezen 
hölgyport ismeri el, egy finom toilett kelléknek s azt bárkinek is 
mint kitűnő hölgyport ajánlja.

Kapható fehér és rózsaszínben 100 gramm súlyú dobozokban. 
i'&£i Ára I frt

<x Gyö n gy fogpor.
FA

\ an Szerencsem ajánlani Gyöngyfogporom, mely eddig sokak 
áltál a legjobbnak elismert, minthogy vegyi összetétele a legártal- 

)) 'natla,,abl> alkatrészekből áll, s tulajdonsága kitűnő, minthogy a
& fogaknak gyönyörű fehérséget kölcsönöz, s a szájat igen kellemes 

udesegben tartja fenn. 6
Kapható 70 gramm súlyú dobozokban. Ára 70 kr.

(Arad) Glogováczon.
S7m .Ialn«hrL BudaPeSten Vértessy Sándor m. kir. udvari illat- 
ívív TWc f r®Czen*3e,n ’-"Á1 Nándor gyógyszerész. N. Váradon Mol- 
Maresclí Gyuía^uraknáL Arad°n Földes Kelemen »y^gyszerész és

lyekeif tsezközölnLg^rdemfl köz0,isé§et- megrendelésöket a kiirt he-

Debreczen, 1883. Nyomatott kiadótulajdonos KUTAS1 IMRE könyvnyomdájába».

1883.

Elftllxetcai .1
Helyben és postM

Egy évre . . .
Fél évre .
Negyed évre

Kgye* xzruA
A l*p szellemi vésni 
den kü/.lemáuy fópim 
ház földszint, a <z«-| 

bérmeutve kti! |

Előfizethetni 
TBLEGDI K..LA 
CSÁTHT K A K (
kereskedésében és
talhan KCTA8I I>| 
nyomdájában s a pc 

utján

Községi j
(V.) A 1 

tott tisztviseh 
delmezni s a 
toznak.

Mily nelí 
lelni az.. adóül 
jegyzők siirüb 
kodnak.

A ki csal 
a községi intf 
szétágazó és b 
ségi jegyzőnél 
annyi munkát 
ebből a szem 
jegyzőknek adó 

De másréí 
got, a jegyzők 
tosnak épen m 
két egyenesen 
józan ész és 
kitűnik, mily i 
államtól oly 1 
jók, a melynek 
talnokok egész 
tok e gyűlölete 
zésbe is jönnek 

Az adóügy 
jegyzői állással 
kell a község é; 
niok a nép zsa 
tatnak azon 
melyek súlyát 
lelketlen szigor, 
enyhíteni igyek 

Számtalan 
adó kivetése, d 

A jegyző, 
den lakosának 
kénytelen vegn 
kor is, a midőn 
állam csak ká 
gény honpolgár, 
vetyélik, ezeket 
adhatná el s 
liát a jegyző ké 
mert az adófelü 

Ebből gv 
jegyzők helyzeti 

A fel világi 
az általa busa 
zainál könyőrtel 
nem fogra fel ;| 
csak eszköz, in 
lesz iránta, boly 
szeretett vezetőjl 
kiüthetné.

A torzsalkl 
községe között I 
ő pénzükből 
gatja őket s a 
mar ellensége 
azon vannak, Ívj 

Ily viszony! 
ha a jegyző kei 
lenül végzi, mj 
mert ki tudja 
gyűlölködést, me 
keserves munkái 

Az. elmond! 
úgy az állam, 
kívánja meg. nj 
ezipálják az adói 
ha ezt elmulaszl 
nemsokára vezet 
vetvén elkesere 
téből eredő boss

- Orszaggj
folytatta a közei] 
letes tárgyalását, 
lett folyt a vitl 
más helyen közö| 
széltek " kívüle 
Henrik, M o c s .] 
mellette K ö r ö 
la, T r e f o r t | 

Az egyhang 
keltett, hogy É 
világ teremtését 
tást G ö ii d ö c s|


